
 

     
  

Gift Redemption Form of Router Trade-In Program 

路由器 Trade-In 計劃 禮品換領表格 

Registered Customer: 

登記客戶姓名:  

Ref no.:  

換領編號： 

HK Identity Card Number: 

香港身分證號碼： 

Gift:  

禮品： 

 

Terms and Conditions 條款及細則： 

1. Gift not collected within the specified period will be forfeited and customers will not be compensated in any way.  

若客戶未能於指定日期內換領禮品，該禮品之換領權將被取消，而客戶將不獲任何補償。 

2. Redeemed goods cannot be returned or replaced.  We, Hong Kong Telecommunications (HKT) Limited, expressly disclaim any 
liability for the safety, suitability, quality and performance of the redeemed goods. 

所有禮品一經送出，恕不退換。本公司 Hong Kong Telecommunications (HKT) Limited 概不負責換領禮品之安全性，合適

性，品質及表現。 

3. For the “Router Trade-In Program Terms and Conditions”, please visit https://www.netvigator.com/TnC-Router-Trade-In-eng. 

有關《路由器 Trade-In 計劃條款及條件》，請瀏覽 https://www.netvigator.com/TnC-Router-Trade-In-chi。 

4. We reserve the right of final decision in case of dispute.  

如有爭議，本公司將保留最終決定權。 

 

I have read and agreed to be bound by the above terms and conditions and hereby confirm that the 

corresponding ”Acknowledge of Receipt” under the Computer and Communication Products 

Recycling Program (sample as shown on the right) has been delivered to your company before 

receiving the above gift.   

本人已閱讀及同意遵守上述條款及細則，並確認在領取上述之禮品前已交付電腦及通訊產品

回收計劃有關的《確認簽收書》(如右圖樣本) 予貴公司。

 
 
 
Register Customer’s Signature        Date 

登記客戶簽署         日期

 


Receipt 回條 

 
I have read and agreed to be bound by the above terms and conditions and hereby acknowledge receipt of the above gift.  

本人已閱讀及同意遵守上述條款及細則，並確認已領取上述之禮品。

 
 
 
 
Register Customer’s Signature         Date 

登記客戶簽署          日期 
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